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Amós
Yuse chichame etserin Amós naartin aarmauri
(Am 1.1—2.6; 5.20-27)
Aints Amós naartin Judá nungkanam pujú

uwija wainuyayi. Tura Belén yaktajai patasang
pujuyayi. Tura Yus wakerau asa, nu aintsnaka
Israel ainaun tura Judá nungkanam pujuinaun-
chawina chichamrun etserkat tusa akupkamiayi.
Tura YusAmósan: Aints ainau tuujakta tusa akup-
kamiayi. Tura Yus Amósan chicharak:
—Chikich nungkanmaya ainau atumin pasé

awajtamsaru asaramtai, atumka wina aneetir
asakrumin, wisha nu aints ainaun wait wajak-
tiniun susatnuitjai. Siria nungkanam pujuinaun-
cha, tura filisteo ainauncha, tura Damasco yak-
tanam pujuinauncha, tura Gaza yaktanam pu-
juinauncha, tura Tiro yaktanam pujuinauncha,
tura Edomnum pujuinauncha, tura Amónnum pu-
juinauncha, tura Moabnum pujuinauncha mash
wait wajakartiniun akuptukartinuitjai.✡

Israel ainauwait wajaktintri jeatakwajasi
(Am 8.4-12)
Ataksha Amós Israel ainaun chichaman aar

akuptak:
—Kuikiartin ainautiram, ju chicham antuk-

taram. Atum jaimiasar pujuinau inau ainau-
tirmin, tura kuikiartichu ainau kasarin ainau-
tirmincha atumin ju chichaman aatjarme. Atumi
✡ 1: Mat 11.21-22; Luc 10.13-14
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wariri suruktasrum ¿warutik fiesta at? tu nin-
timu wearme. Nunia ii arakri akik suruktin-
cha, tura mermari tenap nekapmatsuk anang-
mar suruktincha ¿tura ayamtai kintasha warutik
nangkamartinui? tu nintimsaram puju wearme.
Kuikiartichu ainau kuikiari ai jumchik au waini-
atrum mash juruktai tu nintimsaram pujarme.
Tura kuikiartichu ainau ni tumaashrin akiimi-
aktatkamawar tujintinamtaikia, aints sapatun
sumawa nunisrumek atumsha aints sumakmi, tu
nintimsaram pujarme. Nuniasha trigo paseeri
sumamtikiami tu nintimsaram pujarme.
Tu nintimu asakrumin Yus atumin nunasha

turamrume: Wikia Jacobo Yusri asan, nekasan
tajarme: Kuikiartichu ainau pasé awaju
wearme nunaka pengké kajinmakchatnuitjai.
Atum nu turau asakrumin, ¿atumi nungkarin
pujuinau juutsuk pujusartinkai? ¿Tura nungka
muchitkashtinkai? Entsa Nilo tutai tamparawa
nunisang nungkashamuchiktinuitai.
Yus atumin nunasha turamrume: Nungka

muchiktin kinta jeamtai, tsaa tupin auwainiatun,
tsaa tsantrashti tusan uuktatjai. Tura tsawai au
wainiatun tee wasatatjai.
Atumi fiestarincha jakmarar juutinamu ati tu-

san yapajiatnuitjai. Tura atumi anentincha jak-
marar juutinamu ati tusan yapajiatnuitjai. Tura
mash aints ainau jakmarar entsatin entsararti
tusan nintimtikrartinuitjai. Tura timiá wait wa-
jakartin asar, muukencha awamrarat tusan nin-
timtikrartinuitjai. Wi turamtai aints uchirin
kichik aun jakrawa nunisarang juutiartinuitai.
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Tura ni fiestarin wake mesekar inangkarartinu-
itai.
Yus atumin nunasha turamrume: Nukap

arusan tsukancha nungkanam akupkatnuitjai.
Nunia kitaknasha nunisnak akupkatnuitjai.
Antsu pengke yutancha pachisnaka nunaka
tatsujrume. Antsu wi taja nunaka wina
chichamrun antukchartinun pachisan nunaka
tajarme. Mash aints ainau waakar wekainawa
nunisarang wina chichamrun eakartinuitai.
Tura chikich ainausha juun entsa yantamenia
jiinkiar, chikich juun entsa yantamen Yuse
chichamewainkami tusarweartinuitai. Tura tsaa
taakmanumaninia jiinkiar tsaa jeamunmanini
weartinuitai. Tuminayatang wina chichamrunka
wainkachartinuitai, Yus atumin turamrume.
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